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Lista imbalki / Packing note

[ vaT rogno: HuT1315315 -, | , Ill“l “Il

Schaeifler Savaria Kit. Zanati Gt, 31 9700 Szombathely

Hl\

Ma gna PT Sp A. 2 Note destnatasio / Recelving Notes 31‘3‘.3?&12:;’”9‘3 N,
V Dei Ciclamini 4 2
1747937
I-70026 MODUGNO BA & Porla/ Frelght 7 Gonsegea/ Dallevery 4 Data spedizione/
Plant code: 100 Eancal Assognzmd Ferodsl  Contartd Shipping Bate
Frea NotFrea Raik Carrler 15.06.2022
Portof Altra vattura /
Freight Other Vehicla Fattura/involce
Bxpress bt 6 BNrNo.
gg‘,;;,?:;‘r?;”’ VAT teg no.t Incoterms Fosa 9 DataDate
91018738 IT04886850728 FGA SZOMBATHELY
11 Ordine d'acqulsto n/Ordar No. 10 Vet / 15 Dad aggiuntivi/ 12 Na.raparte/ 13 Tel. 14 Nr. destinataria’ 16 Nr. d'onding/
Your Rafaranea Additional Data Cutr Departmant Rocalver No. Order No.
550004401801 416 AG/SSH-PLM5 24466 257291
Bettina I1. Skrapitsné
B S veitzer GmbH & ope = HNE-+HRAGEL s.r, fo fosy s g
Autocarro/ Standard Via dei Ciclamini, snc- 70536 Modugno (BA) ’
Nomms. X Nommal 143,0 kg
L ixewor 21 2 Sy CERNES,
o 3 c1€ an: . 11940092 14249
f?f‘ﬂd - 0o l%o Verﬂli{lé;evuto c?_ riserva d} .
or su qualita e guantita
Shipping
e e A\ RN f
) SLILTAT A S AT
27 Pos. 28 Cod artdestnatario f 29 Daserizione f Cod.art. / Imball
Recetver Part No. Description/ Part No., / Pack 30 Quanita f 31 Unita 40 Dashnatano f Aecalver
% ﬂ;} §=‘ Cuantty s { Lt/ Qly +-
? Oty tint
10 2500163900 L-05113~0G17-134%2 1.100
Guid.Sleeve
Boceola di guida KUEHNE+NAGEL 5.0
063146410-0000-70 ACCETTAZIONE MERCE
Quantits dichiarata;
Carco f Batch Carico/ BachCusanti, eacico f Quarty urspmngslaﬁ!d(a:m{qw oforigin |
550004401801 0035336580 1.100 PZ Ul Ak iva:
Tipe Intballaggie;
Quantita imball:
Conformita alie schede d5mballo:
Data allo: "
ﬁm@’ 11* & '(1-
Lista imballi e dimensioni ‘
N. Colli Peso Peso Dimensioni Packing Description Nr.Kanban
netto lordo
1 111461212 143,0 KG 192,5 KG 1.200x1.000x 7560 MM EWO7
Mat.No. 063146410-0000-70 Quantity: 1100 PZ

Gestione beni in prestito
1,000 P-BG-EW07 Set 1200X1000X750-BR-HLZ EWO07

I prodotti non sono classificati con uno specifico numerc di classificazione nell’ambito
del controllo sulle esportazioni in base al diritto dell‘UE o dello Stato dell’emittente
del presente documento, salvo diversa indicazione nella voce specifica.
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Schaeffler Savaria Kft.

9700 Szambathely, Zanali it. 31, Telefon +36 54 588-100, Fax +36 94 588-130, [ntamst www.schaatilerhy

Cégjegyzék szam: 18-09-102576

HUF: IBAN HU9210918001 0000048012250042 (BIC/SWIFT BACXHUHB), EUR: IBAN DE22700202700020226319 (BIC/SWIFT HYVEDEMMXXXX)



" 4. Bbsende . Anschiifl, La . -
2 Losender (Name, Anschifl Land)  Lstaranann , s1o1e738 INTERNATIONALER FRACHTBRIEF C M R
LA Schaeffler Savaria Kft. ' INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE .
. Diese Befbrd i ol
Zanati nt, 31 e - efr?gfgegeéleei{igz%%;agﬁwg don Page 1 / 1 T
HU-5700 Szombathely e 119209
intemationalen Straenglterverkehr (GMR). 22 L
2 Ernplénger (Name, Anschrift, Land) 1 6 FrachtiGhrer {(Name, Anschiift, Land}
Conslgnee (Name, Address, Country) Carrler {Hame, Address, Country)
Magna PT S.p.A. Schweitzer GmbH & Co.
V Dei Ciclamini 4 Internationale Spedition KG
IT-70026 Modugno Carl-Benz Str. 23
DE-71634 Ludwigsburg
LT 17 e i pam st
uccessive Lamers (Nanje:
Ori/Place Modugno A Tﬁﬁ‘ﬁw& GROUP S.R-L-
LandiCourtry 14249 J01/294/2008 ; RO 18517892
Italien Sebes, Str. Ciocarliei, Nr.8
4 Ort und Tag der Ubernahme des Guies Jud ALBA - ROMANI_A..
Omll;lg:e and Date of taking over the goods
Szombathely
Vorbehall d B
LandCoony (1 rm 18 emal e Eomeromgen dr Fraicher
Patumn/Dat
e 16.06,2022

5 Beigefdgte Dokumente

Documents attachad ZZ-—QO S 5 { ’

X Kennzeichen und M. 7 Anzahl der Packsilicke 8 Art der Verpackung 9 Bezeichnung des Guies 1 0 Statistiknummer 1 1 anogv%wichl {tg} 1 2 Umiang {m’%

Mark and Nos No. of Packages Kind of Package Description of Goods Statisilc Number Gross Welght Volume {m3)
21747937 1 EW07 automotive 87089390 192,50 0,900
e e e e e e e T e e e e e e JE=0 ttt__—=========================================
Summe : 1 Colli 192,50 0,900

1
"Bezs, Ealéhrz’a—uamster-lﬂr, UN-Nummer Verp.-Gruppe 1 zu zghlen vom; IAbsender Mahrung Emptanger
gr.g azard Label No. Number UN Fackaging Group to by: Sender_ Cuneney, Censlanee
esce. '
vide No.g

1 3 Anweisungen des Absenders {Zoll» und senstige amlliche Behandiung)
Sender's Instructions for Customs, etc.

AG/SSH-PLL3 i.A. Eszter Vamos

TEL: +36207453628 FAX: +36(94)58-8152
1 4 Riickersiattung
Relmbursement
15 Frachtzahlungsanweisung 20 Besondere Vereinbarungen
Payment of Freight Charges Special agreements
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NETT t:KAER Kot
SZllitmany;

ot i
271 B=glatlt gpombathely 2" 16.06.2022
— - e o PR T IMATTVAAA ATIONID o0n
.22 aw.lmmwfwj@‘{ . 23 AUTODARAGROUT onE
Schacfiler Savagaiffo, 7 S | 01720472008 ; RO 18517892
5305 SrombatheZenrag Sebes, Str. Clocarliel, Nr.8
Unterschyift und Stempel des Abi;j:;r;a Wt Upterschrifttund Ste ___bgl i MANIA glntersch L un tempﬂ:des IEmpiH.ngers
Signature and stamp of Sender Slgnature and STamp of Carrier Slpnaturg angStamp of Gensignee .
'O Angabe \ 1 TV .
25 égc?;?aeﬁ'oiu&!s?stlg:l%%g der Entfemung Paletten-Absender - Paletts Sender . ;_”%%nIJEm% aﬁgglr“égalegs g_&qs;gnee
__ypl At :
vondirom blsfto b Art Anzahl kein auﬁﬁn i\%a_s“kqu l'tah‘raﬁ"zgl!ﬂ]al‘gpta frausch
Tausch __rawseh 5
Euro-Palefte Euro-Falette
Gifterbox-Palette Giterbox-Faletle T - T
Einfach-Palétte Einfach-Falette R T -
2 Vertmgspariner des Frachtihrers Bestafigung dos EmprangersioalumiUntersehal BesTatigung dos Fanrers/DatumiUmiars
27 Amiliches Kannzelchen Nutzlastin kg
e AB6OCYR_ABISCYK
Anh#énger
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